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V Ljubljani, 18. novembra.

Zanimljivo je opazovati zdruZene levice
pristage in sotrudnike, kako se obnafajo in
kretajo, kolikor bolj se bliza sklep leta in oni
usodepolni tas, ki bode privedel volilce vnovie
na teride, da podljejo zaupne svoje moZe v
drzavni zbor. Volitve, te nesretne volitve, ne
dajo mirnega spanja Cestiti opozieiji; le tu in
tam nekoliko zatisne onemogla starka trudne
svoje ofi — a Se tedaj ne najde pravega
potitka: hude sanje unitijo ji razburjene dut-
nice in pred njo se vzdiguje poSast zopetnega
propada, zopetne onemoglosti. ... Se vé tega
ne obstanejo kolovodje nage manjsine; ponosno
nosijo glavo po konei in iz ust jim uhajajo
glasovi, s katerimi dajo prijateljem svojim upe
in jim slikajo nade, da bode uZe prvi dan
novih volitev zadnji dan Taaffejevega mini-
sterstva, da 'se bode tedaj oglasil mrtvaski
zyontek in Zalostno zaklenkal. Jok pogrebcey
pa tedaj ne bode zadonel — temvet veselja,
nezmernega veselja pojavi razlegali se b.udo
po vseh pokrajih Sirne Avstrije, kjer koli se
pabaja kak pristad Cestite sedanje opozicije,
kjer koli sedaj jeti kak atom zatiranega in
tlatenega nemétva. ... Tako in jednako go-
voré, ali vsaj tako in jednako se zamore Ci-
tati med vrsticami njihovih razprav, tikajoéih
e hodotega volilnega boja za novi drZavni zbor.

Posebno velike preglavice pa dela opozi-
¢iji stolnica cesarstya, dunajsko mesto,
kedar nanese govorica na prihodnje volitve.
Znano je namret, da centrala naSe drZave do
sedaj ni hotela kar slepo priseti na prapor
zjedinjene levice; vsi terorijski poskusi, vsi
ogromni napori nemiko nacijonalne stranke
niso zampgli Dunajéane ozdravitl iz ,pregres-
nega spanja“, kakor so nazivljali obupni kolo-
vodje manjsine ,nerazumljivo“ to mesto; pre-
bivalstvo si je ohranilo zdrav svoj razum in
imeli smo priliko na tem mestu Cestokrat
zabeljezevati dunajskih prebivalcev pojave, Ki
80 se vse drugate glasili, nego zaupnice zje-
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Levite, ostre levite brali so pri raznih pri-
likah dunajski medtanje manjdini drZavnega
zbora in namesto navdusenih slavospevov, ka-
kerine so aranZirali skudeni agitatorji po raznih
provincijalnih mestib, donela je Cetovodjem
opozicije iz ust razumnega Dunajtana huda
obsodba in rezko karanje. Zato se pa ne
smemo ¢uditi, da koncentruje sedaj levica
svoje delovanje na — zanjo tolikanj apatino
— mesto. In njene Zelje in sréne nade se
suéejo krog sladke misli, da se ji posreci, pri-
dobiti v glavnem mestu sijajno zaupnico iu z
njo v novi¢é pokazati svetu, kolika Kkrivica se
godi ubogi, zatirani opoziciji. Ko bi se Dunaj
izrekel za obupne klice obupne manjsine, po-
tem ji priraste nov, odliten zaveznik in skle-
dica na tehtnici utegnila bi se globokeje po-
nizati. Glavno mesto, oni kraj, kjer je zbrano
najvet dudevnega in materijalnega kapitala,
bil bi velevaZni, morebiti odlotivni faktor —
tako modrujejo organi levice in v tem smislu
pogrevajo dan za dnevom svojim Citateljem
znane fraze in znave svoje razloge.

In da doseZejo svojega srca najskrivnejSe
zelje, i8Cejo povsod zaveznikov, opirajo se na
vsako bilko, ki jim jo prinesé valovi javnega
Zivljenja nasproti; da, Se celo tam, kjer bi
tlovek najmanj pritakoval, trkajo na vrata
in if¢ejo pomoti — pri sedanji vladi
pnamreGd! Onpa vlada, katero so do zadnjega
trenotka pobijali in kateri so napovedali boj
za Zivljenje in smrt, ta vlada naj jim seda)
pripomore do zmage! Sicer tega ne naglasajo
odkrito, a pri vsem manévru se le prejasno
gpozna njihova taktika. Delajo se namred,
kakor bi hoteli odpraviti izjemno stanje, v
katerem se nahaja dunajsko mesto vsled zna-
nih nevarnih anarhistiénih pojavov; to stanje
se mora odpraviti, trdijo, ako vlada hote, da
se bodo volitve ,svobodno vrsile®, da bodo
volilei brez pritiska mogli iti k volilni mizi.
Pri tem pa pozabijo, in klici po odpravi iz-
jemnega stanja nimajo one zapeljive veljave
do ufes dunajskih meitanov, kakerino si pred-
stavljajo opozicijonalne oprode. Izjemni stan
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dinjeni leviei. i )
Listek.
Zelodeec.

(Berilo v ljubljanskem «<literarno - zabavnem klubus,
Cital prof. gospod Ivan Vrhovec.)

Prav neotesanega rovtarskega gosta sem
Vam pripeljal nocoj v hifo. Govoriti me je
migel o Zzelodeu. — Res je! Eleganten, zli-
zan in zgleitan res ta gost ni tako kakor bi
ga bil ¢lovek ravno kar kacemu pariskemu
krojatu izpod igle ukral, — toda vielik go-
8pod je. Na zunajoost se ne sme gledati,
Pri tem se je uze marsikdo vStel.

Tudi Zelodecu se na prvi videz ne vidi,
da je velik, velik gospod — najvedjil Te-
8t brez kvasu in svet brez Zelodea — ne
Banil bi se ne ta ne uni. Zelodec je tisto
kolesce, ki potiska ves svet dalje. Ustavil bi

takoj, ko bi izginili, recimo hipoma
¥§i zelodei z njega. Da je postal lovedki rod
, kar je, kriv je zgolj in jedino le Zelodec;
“lodec ga jo napravil za to!
~ Sicer ne maramo tu razlagati kulturne
“Yodovine, a treba je vender malo vanjo po-

gkiliti, da pridobimo predstavljenemu gostu
Zelodeu zasluZeno spodtovanje. UZe najstarej-
&%im narodom, ki so kdaj po svetu travo tla-
¢ili, pokazal je, da je on najmogolnejsi go-
spod. Njegovemu povelju se ni dalo ustavljati.
Uze Fenidane, na priliko, razgnal je na vse
mogote vetrove sveta, s trebuhom za kru-
hom. lzraelce gnal je najprej k egiptovskim
loncem, potem pa zopet nazaj v Kanaan
mleku in medu, ki sta se cedila po deZeli.
Kaj bi bilo z Rimom, ko bi Menenij Agripa
takrat plebejeem ne mogel pripovedovati basni
0 Zeloden in druzih Gloveskih udih! Ko bi
zelodca ne bilo, bi Rima ne bilo, Kod se
pride okoli Afrike v Indijo in kod v Ameriko
in Avstralijo, bi §e_danes ne vedeli, ko ne bi
imeli Portugizi in Spanjolei nikdar nasitljivih
zelodeev. Zelodec podil jih je brez usmiljenja
v najveje mnevarnosti, nd& pusto morje, med
divje ljudi in zveri. Jeden najzdatnejdih uzro-
kov za veliki francoski prevrat so bili pre-
tvrsti in le preveliki Zelodci francoskih vla-
darjev.

Sicer pa bi res nosili vodo v Savo, ko bi
hoteli iz zgodovine Zelodéevo veljayo dokazo-
vati; to je Jjasno kakor beli dan, in jasno
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je sicer nerodna stvar, ki ni nikomur, naj-
manj pa viadi v posebno veselje — a raz-
mere so take, da je bila ta naredba neobhodno
potrebna, in osigurjeni smo, da bi se dunaj-
gko prebivalstvo samo z ogromno vetino iz-
reklo zanj, ko bi prislo do glasovanja — tako
je pri jovijalnem Dunajtanu vkoreninjen cut
do prava in tako je polen gnjeva do odurnih
anarhistitnih prikazni), ki so se Zalibog po-
rodile v nadi stolnici. Vrh tega pa tudi opo-
zieija ni prisla do velje svobode z odprav-
ljanjem izjemnega stanja, vsaj vziva pod pra-
vitcno Taaffejevo vlado tako svobodo, vsaj se
giblje tako prosto in neodvisno, kakor si le
%eleti more; mnoben las se ne zakrivi — za-
kaj se torej boji izjemnega stanja? Zakaj
méni, da bode neugodno vplivalo na njeno
volilno agitacijo?

Se vé, ves krik je volilni mandver, na-
menjen, da dela teXave sedanji vetini in kom-
plicira v usodepolnem trenutku volilno gi-
banje, da bi se potem loZej v temi lovilo!
Nam paé ne ropa tako poletje mirnega spanja ;
prepricani smo, da bodo prihodnje volitve
jasno pokazale goljufive upe Gestite opozicije
in da bode dozivela le ta ravno na Dunaji
obutljivi poraz. Zdi se nam vrh tega, da
nekaj tacega &utijo tudi v nemgko - nacijonal-
nem taboru in da so gospodje levitarji sami
jednacega mnenja z nami; a da se svetu ne
pokaZe notranja ta obupnost, izpudcajo uZe
sedaj pretresajote Kklice, delajo napore, ka-
tere smo ravno oznalili ter razburjajo vse
svoje zle in dobre duhove. Upajmo, da za-
stonj! —P.

Zanimiva obravnava.
(Konec.)

Gosp. dr. Tavtar se je danes visokemn
sodiSéu predstavljal kot slovenski filolog, toda
ofividno ta uloga ni zanj ustvarjena. ,Raz-
posajenca® je tolmadil z nemSko psovko:
R . . bube, in vender zna vsak kolitkaj iz-
obrazen domatin, da beseda ,razposajenec

trdi, da je Zelodec vsled tega najzlabnejsiin
najimenitnejsi del cloveikega Zivota. Se vé da,
nekateri sanjali, za katere bi bilo boljsi, da
bi bili pridli na svet takrat, ko %e ni bilo ma-
terijalizma in socijalnih demokratov, le ti pra-
vim trdijo, da je srce ali da so moZgani naj-
zlahnejdi in najimenitnejsi .del tloveikega Zi-
vota, pak_sami ne vedo, kako prazno slamo

k | mlatijo. Zelodec je to! Koliko jih je, ki so

izgubili glavo in srce in vender, glejte jih,
kako dobro se potutijo. A gorje mu, komur
se je Zelodec odpovedal. Kolikrat je prigo-
varjalo komu srce, prigovarjala pamet, celo
taka, o kateri je dejal, da je zdrava pamet,

toda ta tega glasu ni razumel, uni se nizme-
nil zanj, a kadar se oglasi ou, Zelodee, veliki

gospod, umé in poslusa ga vsak, uten in ne ucen,

modrijan in bedak. Naj govori tlovek kateri

jezik koli, ta notranji glas mu je gotovo um-
ljiv iu najtr$i gluhonemec ga ne preslisi. Ze-
leti bi le bilo, da bi se manj pogostokrat gla~

sil, zlasti ne ravno takrat, ko ga ¢lovek naj-

nerajie Cuje.

To zelod&evo veljavo dokazal je uze stvar-
nik sam najboljfe. Vstvaril ga je ¢loveku v

sredo zivota. In kako mehko mu je postljal.



oznaluje toliko kakor ein muthwilliger junger
Mensch. Odlotno protestujem, da se temu ne-
dolznemu izrazu spodtikuje tak pomen. Da bi
Tavtarjeva interpretacija prava bila, sigurno
ne bi bil rabil tega izraza, in to uze zaradi
ozira na svoje lastno dostojanstvo.

Tudi izraz ,Slovanov neolikani sotrudnik®
je zasklel g. privatnega toZnika. Sicer bi ravno
gledé tega epitheta kaj lehko nastopil dokaz res-
nice. Sklicujem se zlasti na Tavtarjeve tlanke
v ,Slovanu®, kateri se takoj na prvi pogled
spoznajo po nekem posebno drasticnem slogu,
in vprasam visoko sodnijo, ali se more o njih
pisatelju trditi, da pripada ,olikanim“ sode-
laveem ? Vender to ni psovka vzmislu § 496.,
k veéjemu bi se mogel ta inkriminirani izraz
spraviti pod § 491, za tega pa ni kompetentno
to visoko sodiiCe, temvet jedino le porotna
sodnija.

V ¢tlanku Indignatio fecit nabajamo dalje
tudi epitheton ,slovenski Therzit.“ Ta
izraz meri na dr. Taviarja, in jaz priznavam,
da toZitelj v njem 3e najve¢ gradiva dobi za
svojo obtozbo. Ali glasno oporekam, da bi bil
psovka, kakor jo ima v mislih § 496. Res je,
da ni kompliment — saj tudi nikdar na-
meraval nisem, dobrikati se g. doktorju — res
je, da se z njim izraZa jako ostra kritika,
toda med psovke subsumirati ga vender ne
gre. Da razloZim pomen te besede, treba pred-
stavljati si Therzitovo podobo, kakor jo je
vstvaril gréki pesnik v svoji ,Ilijadi.“ V Homer-
jevem Therzitu so utelesene tri lastnosti, Prva
je, da je bil po svoji vnanjosti izredno grd.
Pri starith Helenih je to pal nenavadna pri-
kazen bila, mi sicer se grdemu ¢loveku ne
tudimo ve in grdo telesno vnanjost tudi ne
smatramo kot sramoto ali nelast, vender,
gospodje sodniki, le oglejte si tam osebo gosp.
privalnega toznika in sami morate priznavati,
da vsaj te lastnosti, grde telesne vynanjosti
nisem mogel spodtikati svojemu nasprotniku !

Druga je z neko drugo lastnostjo. Homer-
jev Therzit je personifikacija one dusevne last-
nosti, katero Slovenec zaznamuje: hud jezik.
Ne znam, bode li visoko sodiste oéitanje, da
ima kedo ,hud jezik“, smatral za razZaljenje,
pa tudi v tem teZko verjetnem slulaji bi to
vender le bilo ,predbacivanje zanitevanja vred-
nih lastnostij, in soditi bi se moralo po
§ 491. Pristojni sod za take prestopke pa so
porotniki, in pred njimi bi jaz prav labko do-
kazal, da se g. TavCarju pat ne more odre-
kati predikat ,hudega jezika*!

Tretja lastnost, katera nas v oti hbde pri
Homerjevem Therzitu, je ta, da je bil bo-
jazljiv in grdo tepén. Laskavo to pal
ni, tudi dandanes ne, toda psovke v taki pri-
meri vender ne nahajam. Ako pa se s tem
izraza kako osebno razZaljenje, potem ima ta
prestopek na sebi vse kriterije § 488. Tudi
za take prestopke, storjene po tiskovinah, je
porotna sodnija jedino kompetentno sodiste,
in te me g. dr. Taviar pozove pred porotnike,
e ——
Ne tis¢i ga in ne zadeva se vanj nobena
koltica. Noben pafa ne sedi tako mehko in
tako oblastno na svojem divanu. Zlasti neka-
terim ljudem je dal Bog noge zgolj za to, da
more Zelodec (z njimi) iti na sprehod. Kar je
vrh Zelodea druzega Zivota, je le pokrov za
telodec in njegova dekoracija, kakor vrh de-
bele repe Sopek perja.

Da je bil pri stvarjenji Zelodec najbolj
odlikovan, uvidi pat vsak otrok labko. Kje
ima srce svoj prostor? Za jedno nadstropje
viSe in med trdimi kostmi, in prav gori pod
streho e le odkazal je stvarnik moZganom
prav skromen prostoréek. Zdi se, kakor bi
se bil %e le v poslednjem trenotku spomnil,
da je cloveku tudi teh treba. In v kako pu-
¢avo jih je pregnal! Med same kosti in ro-
bove, ob katerih visé, kakor divje kozé, ki se
skrivajo po strmoglavih petinah in skalah.

Sicer pa, salo na stran, ter zinimo kako
resno o Zelodeu; toliko je po vsem, kar sem
dosedaj dejal, Zelodec pal vreden in umestno,
da se ogledamo po Sirokem svetu, kako se
mu tam streze in kako ga glestajo. Najprej
pa je treba opozoriti, da Zelodcei povsod niso

potem se vé da bode moja dolZnost, dokazati
to, kar sem imel v mislih. Mestna delegirana
sodnija pa npikakor ni imela soditi o tem
slucaji.

Sicer se pa vsakdo lahko iz velikih listov
preprica, da se izraz ,Thersites® nasproti po-
litinim protivnikom Cestokrat rabi pri ostri
Casnikarski borbi. Isti izraz smo éitali letos
na pr. v uvodnem Clanku praske ,Politike*
in dunajske ,N. fr. Presse“ proti dr. Day. Star-
¢eviéu in vit. Schinererju. In vender se ni-
komur niti sanjalo ni, zaradi te besede s toZ-
bami nadlegovati visoko sodnijo. Casnikarsko
naretje samo na sebi provzrotuje, da je tezko
izogibati se takim stilisticnim figuram. Mi jih
potrebujemo, Nemec bi rekel : Sie gehiren zum
Handwerk.

Sedaj pride na vrsto beseda ,polititen
buffo“.  Tu se pa¢ jasno vidi, da se je dr.
Tavéar premalo informiral o pomenu tega iz-
raza, kateri mu je tako do Zivega segel. Pri
sebi imam italijansko - nemski slovar, ter pro-
gim visoko sodnijo, naj se blagovoli prepricati
0 istinitosti moje trditve. In kaj nabajamo v
slovarji? Tu stoji ¢rno na belem le: Buffo,
ein Windstoss, Bassinger, Buffo, in ni¢ dru-
gega. Sedaj pa vprasam, katerega izmed teh
treh izrazov smatra woj nasprotnik za psovko ?
Sicer se je ta pojem tako tolmacil v gledalidci-
nem narecji, da povsod lehko Citate o tem
ali onem opernem pevcu, kateri se ocenja kot
Bassbuffo, belicbter Buffo der Hofoper itd. Ce
bi v Ljubljani opero imeli, govorili in pisal
bi tudi labko o njenem buffu, in jako dvojim,
da bi dotitnik pribezal k delegirani sodniji
ter zaradi tega ulozil sodnijsko tozbo. To
tedaj je buffo. ,Buffone* -— slovenski
bi se taka tujka imela glasiti buffon — je
paé nekoliko bolj drasticen izraz ter pomeni:
Possenreisser, Lustigmacher, a tega izraza ni-
sem rabil v svojem Clanku, pa tudi sam na
sebi &e ni psovka v zmislu § 496.

Tudi izraz ,Zojlus® je presedal gospodu
tozniku, vender nikdo ne more trditi, da bi
to bil psovka. Zojlus je bil ufenjak na
aleksandrinskem dvoru, kateri je neugodno
ocenjal najslavnejSega pesnika helenskega,
Homerja. Isto je storil dr. Taviar nasproti
odlicnemu slovenskemu pesniku Stritarju. Raz-
lotek je le-ta, da je Zojlus, pravizgodovin-
ski Zo jlus sam se usmrtil, ko ni mogel pro-
dreti 8 svojimi kritiénimi nazori na ptolemej-
skem dvoru, na3 g. Taviar pa se je zatekel
k sodigtu ter toZbo uloZil pri mestni delegirani
sodniji.

In kaj poreéem o oni Cudni obéutljivosti,
katera psovko izvoha celé v izrazu Orlando
furioso? Vsak izobraZen Clovek mora priznati,
da je to epitheton ornans, le laskav kompli-
ment bil za g. toZnika.

Visoka sodnija, jaz sem pri kraji s svo-
jim zagovorom. Le jedne opazke ne morem
zamoléati, katero mi izvabi cudno otitanje dr.
Tavtarjevo, da sem bil uze zaradi panslavistic-

nih agitacij obsojen od ljubljanskega sodisCa.
To predbacivanje po polnem oznali njegovo
brezobzirnost, dr. Tavéar res ni mogel bolje
obelodaniti svojo taktiko. Res je, gospodje
sodniki, da sem imel pred 18 leti kot absol-
viran gimnazijec radi neke napitnice sodnijsko
pravdo, in pogostoma sem uZe obZaloval svojo
mladostno bedastoto. Toda &e sem bil tudi
obsojen, milost cesarska mi je odpustila kazen,
predno sem jo nastopil ter s kaznijo vred vse
njene posledice. Da temu ne bi bilo tako, ne
bl mogel nastavijen biti kot c¢. kv. profesor.
Nikdo doslej mi tega ofitati ni upal. Dr. Tay-
car se je prvi drznil, z nova osveziti madez,
katerega je cesarska milost vender po polnem
bila izbrisala!

Smem tedaj povsod nagladati, da sem ne-
omadezevan. Ali ¢udom se moram Cuditi, da
se je pravnik, odvetnik dr. Tavéar meni na-
sproti toliko spozabil, da je v prito visokega
sodisCa se krivega storil kaznjivega de-
Janja. Kazenski zakon namret¢ odloéno pre-
poveduje v § 497, da se nikomur ne sme
otitati prestana ali odpustena kazen, dokler
se posteno obnafa. Kedor prestopa ta paragraf
ima se kaznovati z zaporom do jednega tedna.
Na podlagi tega paragrafa uloZil bi jaz lehko
tozbo proti dr. Taviarju, tega pal ne storim,
temvet le prosim visoko sodnijo, naj blagovoli
razveljaviti razsodbo prve instance, odbiti toz-
nikov priziv ter se ozirati na navedene raz-
loge, reSevaje moj rekurz v ugodnem zmislu.
: Dr. Tavar skusal je polemizovati proti
Sukljejevemu zagovoru, a replika njegova se
mu ni posretila. Po kratki dupliki obtoZenca
podali so se sodniki v svojo sobo. Ko je njih
posvetovanje bilo dognano, vrnili so se v dvo-
rano in predsednik, g. sodnijski svetovalec pl.
Zhuber, objavil je razsodbo. Razsodba mestne
deleg. sodnije se je ovrgla, zatoZenec bil je
spoznan nekrivim, a toZitelj dr. Tavéar obsojen
v sodnijske trofke. Razlogi, s katerimi se je
utemeljevala razsodba, so se bistveno ujemali
z argumentacijo Sukljevega zagovora.

S tem je bila kontana zanimiva obrav-
nave. Dr. Tavéar, premagan od nejurista v
juridicni pravdi, ni mogel prikrivati svoje no-
tranje razvnetosti. Ko je predsednik naznanjal
nagibe sodnijske razsodbe, postavil se je s
prva k oknu ter ostentativno zalel gledati na
ulice. Kmalu pa mu je presedala tudi ta po-
zicija; klobuk zagrabi in plane na akte, in —
predsednik &e ni bil pri kraji — pa toZnika
ni bilo ve¢ v sodnijski dvorani!

ObSirno smo porocali o obravnavi, ne za-
radi tega, ker je zadevala ,Ljublj. List* in
njegovega glavnega urednika, temvet ker se
je o priliki prve razsodbe z nasprotne strani
kapital koval proti naSemu glasilu. ,Slovenski
Narod“, ,Slovan® in goriska tetka ,Sota“
tiskali so prvo razsodbo s svojimi najmastnej-
§imi ¢rkami. Radovedni pridakujemo, bodo li
ti poStenjaki svojim tCitateljem tudi kaj poro-
tali o konetnem izidu te cause celébre?!

ysi jednaki, ne povsod jednako veliki in jed-
nako vstvarjeni. 7 lova domov dosli Eskimo
Vam utegne spraviti vanj po Stiri do pet kilo-
gramov mesa ter ga zalije, ker vina in piva
nima, za vodo, pa ne mara z jednim litrom
ribje masti, temu nasproti pa prepotujejo
kaZipoti arabskih karavan 30 ur dolgo pot iz
Kahire v Suec, da ne vzemo potoma niti griz-
ljeja v usta. Na poti skozi pustave si Beduin
ne privos¢i vet na dan, ko le dva poZirka
vode iz smrdljivega mehi in dva mala cmoka
po kacih pet un&. Arovaki morejo Ziveti po
tri tedne, celé ves mesec ob 10 funtih malo
redivne kasavale. Lichtenstein poznal je ne-
cega Hotentota, ki 14 dni ni vzival druzega,
ko vodo in sol.

V obte se misli, da je Zelodec v mrzlih
krajih bolj samogolten, ko v vrotih, a skozi in
skozi to temu ni tako, kajti Hotentoti in Kafri
na priliko, skudajo se s svojimi Zelodei prav
lahko z Eskimo, ker spravijo vanj Cudovite
obilice mesa in masti — to se pravi, &e je
dobé, sicer so pa tudi s piclo hrano zadovoljni;
o hudi lakoti jim je navada, ne vsak dan

jesti, ako pak morejo do mesa, odebelé se

zopet v nekaterih dneh.” Spremjevalec Eyresa,
slovetega popotunika po Avstraliji, kjer je pat
dovelj vrote, povZzil je v jedni noti 6/, funtov
kuhanega mesa, zgolj mesa, kosti v te) teZi
niso vitete; po Cez vzeto bil je vsak dan de-
vetim funtom mesa kos. Nek Gvaradi pozrl
je celé v nekaterih urah majhnega teleta, se
vé da je pak moralo uZe zel6 majhno biti**
V tem oziru Zelodca ni torej lahko pre-
tuhtati, % manj pa v tem, kaj mu didi. Kaj
mu li vse podajo v poskudnjo in rejo! O rast-
linah celé ne govorimo, ko je skoro ni no-
bene, ki ne bi bila uZe storila jeden- ali drugi-
krat romarske poti skozi usta v Zelodec.
tudi od Zivalstva ponuja se Zelodeu vse, ,kar
leze in gre“. Takoj prvi narod, Cegar Ze-
lodec postavimo tu veleCestiti gospodi n#
ogled. Avstralei, imajo o delikatesah nazore
ki se z nafimi v prav nobeni pigici ne V€~
majo. Le-ti vZivajo vse. Kaj torej? Kengurth
kengurudke podgane, ribe oposume, divi?

* Waitz, Anthropologie der Naturvilker I., P 62

seq. et 130.

** Petermann, Mittheilungen XXIX., p. 49142



Politiéni pregled.

Avstrijsko-ogerska driava.

Na polji notranje politike vlada sedaj
Popolna tiSina; samo tu in tam gibljejo se
valovi volilne agitacije. Na Moravskem pri-
Pravljati se deska in nemska stranka za vo-
litve v brosko trgovinsko in obrtnijsko zbor-
nico, V Pragi pa agitujejo Mladotehi na vse
kriplje, da bi priborili veéino v praikem mest-
uem zhoru,

Delegacije zakljutile bodo menda danes
S%je zasedanje. Skupna seja se letos menda
¢ hode obdrZavala, ker se med avstrijsko in
Ogersko delegacijo ni pojavilo nobeno bitno
lesporazumljenje. Kakor se feskim listom iz

udimpeste javlja, izrazil je cesar svojo za-
dovoljnost stvarnim razpravijanjem skupnih
Zadey v delegacijah. !

Iz Budimpeite se porota, da je ogerski
drZavni tajnik Matlekovi¢ povodom otvorenja
deZelne kletarnice v znamenitem govoru slavil
ogersko-oesko prijateljstvo, Ceski delegati,
Posebno dr. Rieger, zahvalili so se za izkazane
Simpatije ter izrazili nado, da se bode pri-
jateljstvo med Cehi in Ogri v prihodnje e
bolj utvrstilo.

Iz Zagreba se nam porofa, da se bode
hrvatski sabor sestal zopet potetkom pri-
hodnjega meseca. Viada predlozila mu bode
takoj naért proratuna za leto 1885. Ob jed-
nem bode vlada zahtevala indemniteto za tri
mesece, ker se proratun najbrZe ne bode
odobril do novega leta. Potem se bode volila
Se regnikolarna deputacija, katera se bodo
dogovarjala z ogersko regnikolarno deputacijo
gledé konelnega redenja redkega vprasanja.

Tuje dezele.

Nizozemski kralj otvoril je véeraj v
Hagu sesijo generalnih drZav. V prestolnem
govoru izjavil je kralj, da so se nove volitve
vriile v po polnem redu ter naglasil, da se
bode komori predloZil mnalrt zakonma gledé
;‘il'ejenja dedne pravice ter jerobstva prince-
slje,

Ob usodi generala Gordona v Kartumu
dogle so direktne vesti, in sicer najunovejega
datama. General Wolseley prejel je dné 14. t. m.
Pismo od Gordona, pisano dné 4. novembra,
v katerem javlja, da je Kartum od Mahdijevih
et obkoljen, da pa se bode mesto najbrie
drzalo, dokler prispejo pomotne angleske Zete.
Polkovnik Stewart da je ubit, avstrijski konzu!
Hansal pa se nahaja po polnem zdrav v Kar-
tumu.

Izid volitve predsednika v severoameri-
kanskih Zjedinjenih Drzavah je tedaj ko-
netno odlocen. Guverner Cleveland voljen je
8 1078 glasovi vetine predsednikom republike.

Razne vesti.

— (Slikohram v Zagrebu,) dar Stross-
mayerjev hrvatskemu narodu, ima naslednjo zgodbo
svojega postanka in pocetka: Pred petnajstimi leti
podaril je blagi vladika svojo zbirko slik jugo-
slovanski akademiji z namenom, da se ta dela
uvrsté v slikohram, ki se ima graditi v hrvatski
stolnici. A tedaj je manjkalo za to lepo idejo vsega,
najbolj se vé da noveev. Strossmayer pa se ni dal
opladiti, Leta in leta zbiral je s pomofjo kanonika
Vorsaka, slikarjev Consonija, Simonettija, Overbecka
in dr. slike najodliénejsih mojstrov; ako ni bilo
moé¢ dobiti originala, preskrbel je dobro kopijo, da
tako sestavi pregledno zbirko razvitka slikarske
umetnosti. Koneéno je bila zbirka tn — a prostora
nobenega zanjo. Po velikih zaprekah vzrastel jo
lep slikohram in prof. dr. Krsnjavi uredil je no-
tranje prostore tako, da se lahko vsakemu sveto-
znanemu slikohramu pridruzi. Slike visé v 6 dvo-
ranah. V prvi se nahajajo dela laske Zole 14. in
deloma 15, veka; v drugi so obeSene slike za Gasa
klasiéne renaissance, v trefji eklekfiki in materija-
listi 17. in 18. voka, v &etrti benelanska Sola, v
peti takozvani ,nazarenci, v Sesti pa modernih —
posebno slovanskih — maojstrov dela. Tu se vidi
Matejkova slika: ,Smrt zadnjega Jagelonca®; Cer-
makov: ,Ranjen Crnogorec; Siemiradzkijeva:
,Okolica kampanjska“; Katarbinskijev: ,Beg v
Egipet“ ; hrvatskega umetnika Masica: ,Gosji pa-
stirji® in ,Idylla® itd. Hrvatje imajo tore] pad
vzrok, veseliti se svojega slikohrama in hvaleZnim
biti velikoduSnemu mecénu svojemu !

— (Dohodki nemé&kih knezov.) Nekov
berolinsk list poroéa, da imajo posamiéni nemski
knezi za vsak dan te dohodke: Kralj bavarski 11 050
mark, kralj sadki 5560 mark, kralj virtemberski
5271 mark, veliki vojvoda hessen-darmstadiski
2964 mark, veliki vojvoda saBko-weimarski 2301
mark, veliki vojvoda oldenburdki 1385 mark. Naj-
manjse dohodke ima knez Renss starejsega rodu,
kateri ima porabiti na dan samo 294 mark.

— (Avstrijec — Mahdijev poboénik.)
yPhare d' Alexandrie® porota, da je dervis, kate-
rega je Mudir iz Dongole poslal pred kratkim v
Kordafan, prinesel v to mesto vest, da ima Mahdi
pri sebi dva Evropca kot pobolnika in svetovalca,
izmed katerih je jeden Kyropec, Ta Evropec ima
vojasko postavo, je velik in debel. Po opisu osebe
se sodi, da jo omenjeni Avstrijec nekdanji egip-
tovski guverner Slatin-bej,

— (Avstrijske starinske reéi v Ki-
tajski)) Kitajsk list poroéa, da pekingdki dvor
namerava razdiriti cesarsko palaco v Mukhdenu, da
bode mogel zaklade, dragotine in starinske reéi
bolje shraniti. V tej zbirki je tudi ved uplenjenih
ro¢ij iz Avstrije. Ko so namret Mongoli po usod-
nem pobitji pri Olomueu (1222) se zopet vradati
jeli proti domu, poslali so veliko mnoZino v Evropi
uplenjenih dragotin v svoji sveti mesti v Urgo in
Kuko-Cholu, da sose tam shranile, Te dragotine so
se porneje prenesle v cesarske palace v Pekingu
in Mukhdenu, kjer so e danes. Ker je bila Ki-

malke , letete pse in veverice, netopirje,
kate itd. Kate teknejo jim posebno, in av-
Stralske divjakinje in otroci so ves dan na
logah za njimi. Primeroma se kat celd veliko
bojé, in to ne le v Avstraliji, ampak tudi v
Aziji, Afriki in Ameriki. Na njegovem poto-
vanji okolo zemlje postavili so pred Hilde-
brandta, slovetega nemikega slikarja v aqua-
relih, v nekem imenitnem cejlonskem hotelu
Prve vrste za kosilo neko vsaj zanj prav novo
Jed, Difala mu je izvrstno, in menil je 8 po-
tetka, da so mu opekli jeguljo, a meso je
bilo za jeguljo vender malo pretrdo. Poizvedel
Je potem, da je kosil pedeno kato.* V Afriki
8¢ zamorci ne ovesele nobenega mesa toliko,
0 katjega. Ravno tak vkus imajo narodi
Sundagkih otokov.** Evropski popotniki po
tropitni Aziji in Afriki so se svojim nosatem
0 gpremljevalcem vselej takrat najbolj pri-
upili, kadar so jim ustrelili Kacega prtona
1 boo constrictor, za katero so se kar stepli.
Le za glavo niso marali.

e e

* Hildebrandt, Reise um die Erde L, pag. 46,
** Zimmermanns Reisen.
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A Se bolj v slast, ko kate gredo Avstral-
cem Crevelj dolgi, beli ¢rvi, ki Zive za lubjem
avstralskega drevja. Jedd se tako kakor na
Lagkem makaroni, toda Zivi. Mimo teh deli-
kates imajo pa nekteri avstralski rodovi, a ne
vsi, Se neko drugo delikateso — Elovedko meso.
Nekteri le kar koprne po njem ter ne izmudé
niti jedne prilike, da si ga pridobé. Na tisode
divjakov pokoplje se, ne v hladni zemlji, ampak
v nikdar nasitljivih avstralskih zelodcih. Zro
se pak Avstralei tudi sami med seboj, da,
matere potoltejo cel6 lastnega otroka, ga speké
ter povzijejo, smehljajot2ga se obraza. Nek
Marcet, Evropejec, ki je Zivel mnogo let med
Avstralei, prasal je nekoC svoje znance, kako
Jim otroci disé. Ves obraz zasvetil se je div-
jakom pri tem vpraganji, kleskniliso z jezikom
ter dejali: ,Da, celé dobro.“ To priliko po-
rabil je Marcet, da poizvé vet o tej stvari. Da
bo naletel med divjaki na sladkosnede, ki vedé
po okusu soditi, iz katerega dela Cloveikega
zivota je kos mesa, ki jim je prisel med zobé,
tega st nl nadejal, e manj pa, da je naj-
slastneja — roka. Nekteri divjaki poZirajo
vsega Cloveka, nekteri pa le roko in stegno

tajska pred Cetrt stoletjem Evropcem Se nepoznana,
torej tudi nadi uéenjaki niso mogli ogledati si teh
dragotin. Dandanes bode morda vender le z malimi
ovirami lehko si ogledali te dragocenosti, in pri-
cakovati je, da se dobi tam notri kak redek roko-
pis iz Geskih, moravskih in ogerskih samostanov
in mest.

Domade stvari.

— Nj. ces. in kr. apostolsko velicanstvo iz-
volilo je podruzni cerkvi v Strukljevi Vasi
(okraj logaski) za popravo podariti 100 gld. pod-
pore iz Najvidje zasebne blagajnice,

~— (Novi skof ljubljanski,) & g dr,
Jakob Misija, bode dné 8. decembra t. 1. slo-
vesno nastavljen. Slovesunost vrdila se bode v stolni
cerkvi.

— (Slovensko delavsko pevsko dru-
§tvo ,Slavec®) priredilo je v nedeljo zveter
pevsk veter v hotelu pri Tavéarji z jako zanim-
ljivim vsporedom, kateri se je tudi po vsem iz-
redno toéno izvel. Drudtvo sme v istini ponosno
biti na svoje vspehe. Udelezilo se je te pevske
vesclice mnogo odlitnega obéinstva, katero je
z Zivahnim zanimanjem odlikovalo izvezbane pevce.

— (Sisenska éitalnica) privedila je v
nedeljo zveder v Koslerjevi pivnici besedo z igro
in prezanimljivimi pevskimi totkami, tombolo in
plesom. Vse tocke izvele so se prav dobro, po-
sebno pa je mnogobrojno obéinstvo odlikovalo go-
spoda P, Kajzela. Pevcev nam skoro ne treba
pohvalno omenjati, kajti vsakemu so uze znani ti
rajskomili, duso topeCi sreberni glasovi SiSenskih
peveey.

— (Slovensko gledali#ce.) Vceraj zve-
dor igrali sta se v tukajinjem gledaliséi dve igri,
namre¢ ,Dva gospoda pa jeden sluga® in ,Doktor
Rubin“. Dobro so se izvele vse uloge v ,Doktorju
Rubinu, Zal, da isto ne moremo reti o drugi igri.
Gospod Kocélj (David Garrick) izvel je z znano
spretnostjo tudi véeraj svojo ulogo, mne, véeraj
razvil je toliko igralske spretnosti, premigljenosti
in preudarka, da se sme meriti z igralei prvih
gledalisé,  Obéinstvo je kar trepetalo, ko je
»Garrick® igral svojo vlogo, Zal, da ,Garrickove®
besede niso bolj ganile tudi ,trgovea Jack-
sona“. Gospodi¢ina Zvonarjeva (Marija) imela
tezavno ulogo, vender jo je precej dobro dostala,
tudi gspdé. Lavoslava in g. Slavko ste si pri-
zadevala dobro izvesti svoji ulogi, kar se jima je
kot novincema tudi posredilo. V drugi igri: ,Dva
gospoda pa jeden sluga“ sta pac¢ dobro igrala go-
spod Danilo in gspdé. Zvonarjeva; tudi gspdc.
Vrbanéeva je bila ljubka hisina, in ni éuda, da
jo je sluga ,Ivan“ (g, Prdan) ljubil; zmanjkalo
pa je temu ljubimen veckrat besedij — morda je
bil po ljubezni tako oéaran in ginjen, Precej mnogo-
brojno obéinstvo je posebno pri ,Doktorju Robinu®
odlikovalo s ploskanjem igralce.

— (Umrl) jo tukaj dné 16. t. m. umi-
rovljeni ¢. kr. davkar gosp. Adolf Stampfl.
do kolen, drugo dobé psi. Surovo ¢loveiko
mes6 je boljSe, ko kuhano ali peteno in ev-
ropsko zopet boljfe ko avstralsko, prava mana
pa je otrok, komur je bil oée kak evropsk
pastir, mati pa Avstralka. UZe pri rojstva ga
odmenijo za obed, pusté ga rasti, ko pa se
Jim zdi goden, pobije ga lastna mati z betom
in najboljSi kos mesa pripada nji.* Sicer so
kri¢anski misijonarji to koprnenje po ¢loveikem
mesu uze precej zajezili in marsikje odpravili,
a na mnogih otokih Tihega morja, srednje in
juzne Amerike Zré se ljudje e vedno med
seboj. Kakor so se nekdaj.

Tak in jednak okus imajo po vetjem tudi
prebivalei avstrijskih otokoy, kjer peko nekteri
na priliko, debela trupla metuljey ponotnjakov,
jih stoltejo ter napravijo iz njih nekako torto.
Tej jedi protivi se z potetka celdo avstralski
Zelodec in se marsikomu presude, toda s Ca-
soma se je vender privadi in divjaki se pri
tej hrani celé odebelé.

(Dalje prihodnjic.)

* Hellwald, Naturgeschichle des Menschen 1. p. 30,



— (Véerajsnji somenj) obiskalo je iz-
redno mnogo kmetskega oblinstva, vsaj pa je bilo
tudi vreme agodno. Mnogo se je kupilo in prodalo,
Na zivinskem somuji bilo je mnogo lepe zivine, in
tudi kupcev iz Tirolske in Bavarske bilo je mnogo
in placevali so po dobrih cenah,

— (Pozarna kronika.) Iz Kranja se po-
roca: Duné 12. t. m. dopoludné nastal je ogenj na
skednji kajzarja Ivana Pokorna na Sutni; zazgala
sta posestnikova pet in sedemletna decka, igrajoca
z uzigalicami. Ogenj upepelil je skedenj, kajzo in
vso obleko in hidno opravo v njej. Skode je 400
gld. ; pogorelec je zavarovan za 200 gld.

— (Nesreda.,) Iz Koéanov (jablanske ob-
¢ine) se nam z dné 16. t. m. poroca: G8letnega
starca Antona Celina iz KuteZeva nasli so v petek
zveter pod brvijo na Reki pri ,Madrgoci® v krvi
lozetega. Prisla sta slucajno mimo dva voznika in
odpeljala sta nosretneZa domov. Pa tudi to sama-
ritansko delo Celina ni moglo rediti, preveté se jo
pobil, ko je v temi padel raz brvi mna kamenje;
rane bile so tako hude, da je ¢ez nekaj minut umrl,

— (Obéinska volitev.) Pri volitvi no-
vega obCinskega zastopa za obcino Stari Log bil
je Zupanom izvoljen Jurij KriZe, obéinskima sveto-
valcema pa Matija Eisenzopf in Ivan Hogler.

— (Knjizevno naznanilo.) Knjiga ,Po-
lititna in kulturna zgodovina tajerskih Slovencev®
je ravno kar dotiskana in zdaj se veZfe v prav
elegantne platnice. Radi tega moral sem ceno za
20 kr. zvisati. P. n. naro¢niki mi najbolje vstre-
ejo, ako mi narofnino in podtnino (v skupnem
zneskn 1 gld. 30 kr.) po nakaznici posljejo. —
V Krikem 16, nov. 1884, J. Lapajne, pisatelj
in zaloZnik.

— (Popravek) V véerajinjem listu vrinila
se je v ¢lanku ,Profesor Curtius in ,Slovan* ne-
prijeina tiskovna napaka. V 12, vrsti od zgoraj stoji
namreé filozof Jurij Curtius mestu filolog,
Naj se torej blagovoljno popravi v tem zmislu,

Telegrami ,Ljubljanskemu Listu.*

Dunaj, 18. novembra. ,Wiener Zeitung*
objavlja naslednja imenovanja, oziroma pre-
mestenja: Okrajni sodnik Leopold ZuZek
premesten je na lastno proinjo iz Metlike v
Postojino; okrajnim sodnikom v Metliki ime-
novan je sodnijski pristav Franjo Trenec. —
Dr. Avgust Nemani&, sodnijski pristav v
Mariboru, imenovan je pristavom okrajne sod-
nije vCelji ; Stefan Gostié, pristav v okroZji
deZelne nadsodnije gradke, imenovan je sod-
nijskim pristavom v Mariboru in avskultant
Adolf Bakes imenovan je sodnijskim prista-
vom v okroZji graske nadsodnije.

Dunaj, 18. novembra. V pravdi zaradi
zaljenja Casti Schonerer proti ,Tagblattu® so
porotniki potrdill krivdo gledé Szepsa z 10
proti 2 glasovoma, gledé Hahnsa pa jedno-
glasno. Oba zatoZenca sta obsojena v Btiri-
tedenski zapor, 60 gld. globé od kavcije in v
objavo razsodbe v ,Tagblattu®.

Budimpesta, 18. novembra. V ogerski
delegaciji se je konetno dovolil budget za
vnanje zadeve. Predsednik odseka sedmorice
je izjavil, da so sklepi obéh delegacij jednaki.
Jutri je slednja seja.

Rim, 18. novembra. Govori se, da bode
kanonik Dorzewski s posebnim papeZevim
pismom imenovan naslednikom Ledohovskega
v Poznanji.

Linec, 17. novembra. Skof Rudigier
je nenadno in zel6 nevarno obolel; nastopila
Je vnetica mehurja.

Budimpe§ta, 17. novembra. (Iz seje
ogerske delegacije.) Porotevalec Falk opozarja
na odsekovo porotilo, kateri kolikor moZuno
natanko kaZe vtis, katerega je napravila iz-
java ministra za vnanje zadeve. Szilagyi se
odlotno zavaruje proti izjavam vnanjih éasni-
kov, da se more v Ogerski le Rusom sovraina
politika vzprejeti ter da se ogerski narod
pusti voditi le po Cutstvenih motivih. Vzprejel
se je budget za vnanje zadeve brez debate.

Pariz, 17. novembra. Véeraj je tukaj
umrlo 44 oseb za kolero, in sicer 11 v mestu

in 33 v bélnicah. Od polunodi do danes opolu-
dne so 4 osebe za kolero umrle; v mestu v
tem dasu ni nobena oseba za kolero umrla.

Pariz, 17. novembra, Danes je 20 oseh
za kolero umrlo.

Telegraficno borzno porocilo

z dné 1B, novembra.,

1.

Jednotni drz. dolg v bunkoveih. . . . . . . Rgl'ﬁn
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Tuajei.
Dné 16, novembra.

Pri Mali¢i: Dechinadl, trgovee, iz Monakova. — Stern
in Keiser, trgovec, z Dunaja. — Gross in Lengyal,
trgovea, iz Budimpeste. — Schneider, c. kr, nad-
lajtenant, in Lerch, c. kr. lajlenant, iz Plzna, —
Hauf in Tomitsch, posestnika, iz Kodevja.

Pri Slonu: Sonnenschein, trgovec, z Dunaja. — Fermo,
agent, iz Trsta. — Herzog in Stern, trgovea, iz Za-
greba, — Manzoni, trgovee, iz Vidma (Italija). —
Barison, zasebnica, iz Gorice. — Dr. Schapla, za-
sebnica, iz Storije. — Mally, fabrikant, iz TrZida. —
Bresinger, fabrikant. iz Konjic.

Pri Jugnem kolodvorn: Gotthilf, polovalee, iz Ogerske,
— Gerkinitz, potovalec, iz Karlovea, — Scherbl,
knjigoverz, s soprogo, iz Celja. — Malli, fabrikant,
iz Trzica.

TUmrli so:

Dné 16. novembra. Helena Senie, babica, 79 1.,
RoZne ulice st. 33, vodenica. — Jera Lastohar, go-
stinja, 68 1., Florijanske ulice &t. 33, hiba podtrebusnih
Organov.

V q¢ivilni bélnici:

Dné 16. novembra. Janez Ivan, mizar, 88 1,

prsna vodenica.

Meteorologiéno poroéilo.

[ ] Cas Im-mi-o ‘Tompn- -“m.i‘“ | Mo- |

g :opa:oun}l| motra | ratura | Yotrovi | Nebo vk:'l:"r: [
| ¥ am | |

E..‘ 7. zjutraj | 73963 l — 08 |szpd. sL.| js, | |

2| 2.pop. 73850 + 4-2| vzh. sl.| obl. | 0:00

| 9.zreéerj738'20|+ 18 x, | |

V komisijnem zaloZnidtva knjigotrinice
Ig. pl. Kleinmayr in Fed. Bamberga je
ravnokar na prodaji knjiga:

Weriand de Graz.

Zgodovinsko-rodoslovna razprava,

Spisal (126) 3—2

Davorin Trstenjak.

Cena 50 kr.; ako se vposlje franko 656 kr. po postni
povzemki, poflje se knjiga franko pod kriZevo pasko.

g Razprodajalcem popust. =g

Kovac

kateri ima tudi skuinjo v podkovanji konj, 18e se za

nek kraj na Notranjskem. Kovaénica leZi ob okrajnej

cesti. OZenjeni imajo prednost.
Kje? pové uredniStvo tega lisla. (127) 3—-2

Ze trgowvwee
imata vedno v zalogi

Kleinmayr & Bamberg

Kongresni trg,

R e .
won . e st e -ﬂ_@.}?{o
% 5 Aw

Izboru v odbor za peticijo sem se odgo‘
vedal, obrazloziv poprej g. predsedniku vzroke.

C. B.
U D S S ST R A SR R AT

Velika novost za Ljubljano.

Le na kratek ¢as z dovoljenjem visoke e, kr, de-
Zelne vlade

v prostoru ﬂelenburgovo ulice #t. 6
velika razstava

Jadranskega akvarija

iz Trsta. (126) 33
Morslka Suda
najbogatejsa sbirka divih pomorskib givali) v wjih vl
Ustopnina 80 kr., vojaki 20 kr., deca 15 kr.
@~ Odprto je od Y. ure dopoludné do 9. ure zveder.

V knjigarni
I¢, L Kleinmayr & F.Bamberga v Ljubljani
se dobivajo:

Izbrane

narodne srbske pesni

z dodatkom iz smrti Smail-Age Congica.

S srhsko slovnico, slovenskim tolmadenjem, rednikom
tujih besed in cirilsko abecedo priredil

Janko Pajk

c¢. kr. profesor.
Cena 40 kr.,, po posti 48 kr.

International Line,

* Iz TRSTA direktno
* v NEW-YORK.

Véliki Earniki prvega razreda te ¢rie plujejo redno
v New-York in prevzemljejo naklad in potnike po
najniZjih cenah in v najboljde oskrbovanje,

V New-York — Odhod iz Trsta.

Parnik ,Surrey* 4200 ton okolu 30, novembra,

Popotnidka kajuta 200 gld. — medkrov 60 gld.
Zaradi potovanja blagovoli naj se oglasiti pri

J. Terkuile

glavni agent za previz tez morje.
Via dell’ Arsenale 3t, 13, Teatro Comunale, Trsl.
Zaradi naklada pri Emilianu d'Ant, Poglu(gmn—u.
glavnem agentu. (1156) 107

Za Prihodnie leto 19355,

V zalogi pri

lg. pl. Kleinmayr & Fed. Bambergu v Ljubljani

je izsla:

(R

Slovenska

_ S

I Preaatill<sa
za navadno leto 1885.

Cena eni Pratiki 13 kr. — Razpedevalcem dajem?

reltleddpem :
nafo Pratiko jako cenejie. el

Odgovorni urednik prof. Fr. Suklje.

Tiskata in zalagata Ig. v,

Klainmuyr—-& Fod Bawberg v Ijubljani,



